
Performance levels:
Level 1 - Protectors for normal roller sports (not suitable for acrobatic roller sports 
and roller sport hockey) as in-line skating, skate boarding, roller skating and related 
skating sports. To complete the protector outfit it’s recommended to wear a helmet.
Weight range B - Protectors for users with a weight between 25 and 50 kg.

Attention: 
Using protectors can’t guarantee a 100% protection. One should always beware of 
uncertain circumstances but also traffic, pedestrians, oil stains, damp roads etc. can be 
possible dangers to a careless and unprotected skater.

Toepassingsgebied:
Niveau 1 - Beschermers voor de normale rolsport (niet geschikt voor acrobatische 
rolsport zoals aggressive skaten). Voor inline-skaters, skate boarders, rolschaatsen en 
aanverwante schaats-sporten. Ter completering van de beschermuitrusting bevelen 
wij het dragen van een helm aan. 
Gewichtsklasse B - Beschermers voor gebruikers met een gewicht tussen 25 en 50 kg.

Let op: 
Het gebruik van beschermers sluit het oplopen van letsels niet voor 100% uit. Met 
wisselende en onverwachte omstandigheden dient altijd rekening gehouden te wor-
den. Ook verkeer, voetgangers, olievlekken, vochtig wegdek, gaten in het wegdek etc. 
zijn mogelijke gevaren die voor een onvoorzichtige en onbeschermde skater dreigen.

EN WARNING! Always wear knee, elbow, wrist protectors and safety helmet while skating. Please read the instructions before use. NL WAARSCHUWING! Draag altijd knie-, elleboog-, polsbeschermers en veiligheidshelm tijdens het skaten. Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing. 
DE ACHTUNG! Tragen Sie immer Knie-, Ellbogen-, Handgelenkschützer und einen Sturzhelm wenn Sie skaten. Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Benutzung. FR ATTENTION! Portez toujours des protections (genoux, coudes, poignets) et un casque de sécurité quand vous faites du 
skate. Lisez le mode d’emploi avant l’utilisation. ES ADVERTENCIA! Utilizar siempre rodilleras, coderas y muñequeras y casco de seguridad al patinar. Por favor, lea las instrucciones de uso. IT ATTENZIONE! Indossare sempre dispositivi di protezione per ginocchia, gomiti, polsi e un elmetto di 
protezione durante l’uso. Leggere il manuale di istruzioni prima dell’uso Manuale di istruzioni allegato. PT AVISO! Use sempre joelheiras, cotoveleiras, protetores dos pulsos e um capacete de segurança durante a utilização. Leia o manual de instruções antes de usar. Manual de instruções em anexo. 
DK ADVARSEL! Brug altid knæ-, albue- og åndledsbeskyttere og en sikkerhedshjelm under brug. Læs brugsanvisningen før brug Brugsanvisningen er vedlagt. SE VARNING Bär alltid knä-, armbågs- och handledsskydd skyddshjälm när du åker skridskor. Läs bruksanvisning. FI VAROITUS! Käytön aikana 
pidä aina polvi-, kyynärpää- ja rannesuojia sekä turvakypärää. Lue käyttöohje ennen käyttöä. Mukana tulevat käyttöohjeet. NO ADVARSEL! Ta alltid på kne-, albue-, og håndleddbeskyttere og en sikkerhetshjelm ved bruk.Vennligst les bruksanvisningen før bruk En instruksjonshåndbok er vedlagt. 
PL OSTRZEŻENIE! Podczas użytkowania zawsze korzystaj z ochraniaczy kolan, łokci, nadgarstków i kasku ochronnego. Przed użyciem należy przeczytać instrukcję obsługi Instrukcja obsługi w załączeniu. BG ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! По време на употреба винаги носете предпазна каска 
и протектори за коляно, лакът и китка.Моля, прочетете ръководството с инструкции преди употреба. Ръководство с инструкции. HR UPOZORENJE! Uvijek nosite štitnike za koljena, laktove i zapešće i sigurnosnu kacigu tijekom uporabe. Molimo, prije uporabe pročitajte upute za 
uporabuPriloženi priručnik za uporabu. RO AVERTISMENT! Purtați întotdeauna protecție pentru genunchi, coate și încheieturile mâinilor și o cască de protecție în timpul utilizării. Citiți manualul de instrucțiuni înainte de utilizare Manualul de instrucțiuni este anexat. HU FIGYELEM! Használat közben 
mindig viseljen térd-, könyök-, csuklóvédőt és biztonsági sisakot. Használat előtt olvassa el a használati utasítást A használati utasítás mellékelve. CZ UPOZORNĚNÍ! Při používání vždy noste chrániče kolenou, loktů a zápěstí a ochrannou přilbu. Před použitím si řečtěte návod k použití Návod k obsluze 
je přiložen. SK UPOZORNENIE! Pri používaní vždy noste chrániče na kolená, lakte a zápästia a bezpečnostnú prilbu. Pred použitím si prečítajte návod na používanie Návod na používanie je priložený. SI OPOZORILO! Med uporabo vedno nosite ščitnike za kolena, komolce in zapestja ter varnostno čelado. 
Pred uporabo preberite navodila za uporabo Priložen priročnik z navodili za uporabo. EE HOIATUS! Kasutage alati põlve-, küünarnuki- ja randmekaitsmeid ning kaitsekiivrit. Enne kasutamist tutvuge palun kasutusjuhendiga. Kasutusjuhend lisatud. LV BRĪDINĀJUMS! Lietošanas laikā vienmēr valkājiet 
ceļgalu, elkoņu, plaukstu locītavu aizsargus un aizsargķiveri. Pirms lietošanas izlasiet lietošanas pamācību Iekļauta pamācību rokasgrāmata. LT ĮSPĖJIMAS! Naudojimo metu visada dėvėkite kelių, alkūnių, riešų apsaugos priemones ir apsauginį šalmą. Prieš naudodami perskaitykite naudojimo instrukciją 
Naudojimo instrukcija pateikiama. GR ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Να φοράτε πάντα προστατευτικό εξοπλισμό για τα γόνατα, τους αγκώνες, τους καρπούς και κράνος ασφαλείας κατά τη χρήση. Διαβάστε το εγχειρίδιο οδηγιών πριν από τη χρήση Το εγχειρίδιο οδηγιών εσωκλείεται. 
JP 警告！スケートをするときは、必ず膝、ひじ、手首の保護具および安全ヘルメットを着用してください。使用前に説明書を読んでください。CN 警告！请在滑行时穿戴足够的保护用具，如护膝，护肘，护掌，头盔等；请在使用前认真阅读使用说明书.
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Performance levels:
Level 1 - Protectors for normal roller sports (not suitable for acrobatic roller sports 
and roller sport hockey) as in-line skating, skate boarding, roller skating and related 
skating sports. To complete the protector outfit it’s recommended to wear a helmet.
Weight range B - Protectors for users with a weight between 25 and 50 kg.

Attention: 
Using protectors can’t guarantee a 100% protection. One should always beware of 
uncertain circumstances but also traffic, pedestrians, oil stains, damp roads etc. can be 
possible dangers to a careless and unprotected skater.

Toepassingsgebied:
Niveau 1 - Beschermers voor de normale rolsport (niet geschikt voor acrobatische 
rolsport zoals aggressive skaten). Voor inline-skaters, skate boarders, rolschaatsen en 
aanverwante schaats-sporten. Ter completering van de beschermuitrusting bevelen 
wij het dragen van een helm aan. 
Gewichtsklasse B - Beschermers voor gebruikers met een gewicht tussen 25 en 50 kg.

Let op: 
Het gebruik van beschermers sluit het oplopen van letsels niet voor 100% uit. Met 
wisselende en onverwachte omstandigheden dient altijd rekening gehouden te wor-
den. Ook verkeer, voetgangers, olievlekken, vochtig wegdek, gaten in het wegdek etc. 
zijn mogelijke gevaren die voor een onvoorzichtige en onbeschermde skater dreigen.

EN WARNING! Always wear knee, elbow, wrist protectors and safety helmet while skating. Please read the instructions before use. NL WAARSCHUWING! Draag altijd knie-, elleboog-, polsbeschermers en veiligheidshelm tijdens het skaten. Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing. 
DE ACHTUNG! Tragen Sie immer Knie-, Ellbogen-, Handgelenkschützer und einen Sturzhelm wenn Sie skaten. Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Benutzung. FR ATTENTION! Portez toujours des protections (genoux, coudes, poignets) et un casque de sécurité quand vous faites du 
skate. Lisez le mode d’emploi avant l’utilisation. ES ADVERTENCIA! Utilizar siempre rodilleras, coderas y muñequeras y casco de seguridad al patinar. Por favor, lea las instrucciones de uso. IT ATTENZIONE! Indossare sempre dispositivi di protezione per ginocchia, gomiti, polsi e un elmetto di 
protezione durante l’uso. Leggere il manuale di istruzioni prima dell’uso Manuale di istruzioni allegato. PT AVISO! Use sempre joelheiras, cotoveleiras, protetores dos pulsos e um capacete de segurança durante a utilização. Leia o manual de instruções antes de usar. Manual de instruções em anexo. 
DK ADVARSEL! Brug altid knæ-, albue- og åndledsbeskyttere og en sikkerhedshjelm under brug. Læs brugsanvisningen før brug Brugsanvisningen er vedlagt. SE VARNING Bär alltid knä-, armbågs- och handledsskydd skyddshjälm när du åker skridskor. Läs bruksanvisning. FI VAROITUS! Käytön aikana 
pidä aina polvi-, kyynärpää- ja rannesuojia sekä turvakypärää. Lue käyttöohje ennen käyttöä. Mukana tulevat käyttöohjeet. NO ADVARSEL! Ta alltid på kne-, albue-, og håndleddbeskyttere og en sikkerhetshjelm ved bruk.Vennligst les bruksanvisningen før bruk En instruksjonshåndbok er vedlagt. 
PL OSTRZEŻENIE! Podczas użytkowania zawsze korzystaj z ochraniaczy kolan, łokci, nadgarstków i kasku ochronnego. Przed użyciem należy przeczytać instrukcję obsługi Instrukcja obsługi w załączeniu. BG ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! По време на употреба винаги носете предпазна каска 
и протектори за коляно, лакът и китка.Моля, прочетете ръководството с инструкции преди употреба. Ръководство с инструкции. HR UPOZORENJE! Uvijek nosite štitnike za koljena, laktove i zapešće i sigurnosnu kacigu tijekom uporabe. Molimo, prije uporabe pročitajte upute za 
uporabuPriloženi priručnik za uporabu. RO AVERTISMENT! Purtați întotdeauna protecție pentru genunchi, coate și încheieturile mâinilor și o cască de protecție în timpul utilizării. Citiți manualul de instrucțiuni înainte de utilizare Manualul de instrucțiuni este anexat. HU FIGYELEM! Használat közben 
mindig viseljen térd-, könyök-, csuklóvédőt és biztonsági sisakot. Használat előtt olvassa el a használati utasítást A használati utasítás mellékelve. CZ UPOZORNĚNÍ! Při používání vždy noste chrániče kolenou, loktů a zápěstí a ochrannou přilbu. Před použitím si řečtěte návod k použití Návod k obsluze 
je přiložen. SK UPOZORNENIE! Pri používaní vždy noste chrániče na kolená, lakte a zápästia a bezpečnostnú prilbu. Pred použitím si prečítajte návod na používanie Návod na používanie je priložený. SI OPOZORILO! Med uporabo vedno nosite ščitnike za kolena, komolce in zapestja ter varnostno čelado. 
Pred uporabo preberite navodila za uporabo Priložen priročnik z navodili za uporabo. EE HOIATUS! Kasutage alati põlve-, küünarnuki- ja randmekaitsmeid ning kaitsekiivrit. Enne kasutamist tutvuge palun kasutusjuhendiga. Kasutusjuhend lisatud. LV BRĪDINĀJUMS! Lietošanas laikā vienmēr valkājiet 
ceļgalu, elkoņu, plaukstu locītavu aizsargus un aizsargķiveri. Pirms lietošanas izlasiet lietošanas pamācību Iekļauta pamācību rokasgrāmata. LT ĮSPĖJIMAS! Naudojimo metu visada dėvėkite kelių, alkūnių, riešų apsaugos priemones ir apsauginį šalmą. Prieš naudodami perskaitykite naudojimo instrukciją 
Naudojimo instrukcija pateikiama. GR ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Να φοράτε πάντα προστατευτικό εξοπλισμό για τα γόνατα, τους αγκώνες, τους καρπούς και κράνος ασφαλείας κατά τη χρήση. Διαβάστε το εγχειρίδιο οδηγιών πριν από τη χρήση Το εγχειρίδιο οδηγιών εσωκλείεται. 
JP 警告！スケートをするときは、必ず膝、ひじ、手首の保護具および安全ヘルメットを着用してください。使用前に説明書を読んでください。CN 警告！请在滑行时穿戴足够的保护用具，如护膝，护肘，护掌，头盔等；请在使用前认真阅读使用说明书.
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Performance levels:
Level 1 - Protectors for normal roller sports (not suitable for acrobatic roller sports 
and roller sport hockey) as in-line skating, skate boarding, roller skating and related 
skating sports. To complete the protector outfit it’s recommended to wear a helmet.
Weight range B - Protectors for users with a weight between 25 and 50 kg.

Attention: 
Using protectors can’t guarantee a 100% protection. One should always beware of 
uncertain circumstances but also traffic, pedestrians, oil stains, damp roads etc. can be 
possible dangers to a careless and unprotected skater.

Toepassingsgebied:
Niveau 1 - Beschermers voor de normale rolsport (niet geschikt voor acrobatische 
rolsport zoals aggressive skaten). Voor inline-skaters, skate boarders, rolschaatsen en 
aanverwante schaats-sporten. Ter completering van de beschermuitrusting bevelen 
wij het dragen van een helm aan. 
Gewichtsklasse B - Beschermers voor gebruikers met een gewicht tussen 25 en 50 kg.

Let op: 
Het gebruik van beschermers sluit het oplopen van letsels niet voor 100% uit. Met 
wisselende en onverwachte omstandigheden dient altijd rekening gehouden te wor-
den. Ook verkeer, voetgangers, olievlekken, vochtig wegdek, gaten in het wegdek etc. 
zijn mogelijke gevaren die voor een onvoorzichtige en onbeschermde skater dreigen.

EN WARNING! Always wear knee, elbow, wrist protectors and safety helmet while skating. Please read the instructions before use. NL WAARSCHUWING! Draag altijd knie-, elleboog-, polsbeschermers en veiligheidshelm tijdens het skaten. Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing. 
DE ACHTUNG! Tragen Sie immer Knie-, Ellbogen-, Handgelenkschützer und einen Sturzhelm wenn Sie skaten. Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Benutzung. FR ATTENTION! Portez toujours des protections (genoux, coudes, poignets) et un casque de sécurité quand vous faites du 
skate. Lisez le mode d’emploi avant l’utilisation. ES ADVERTENCIA! Utilizar siempre rodilleras, coderas y muñequeras y casco de seguridad al patinar. Por favor, lea las instrucciones de uso. IT ATTENZIONE! Indossare sempre dispositivi di protezione per ginocchia, gomiti, polsi e un elmetto di 
protezione durante l’uso. Leggere il manuale di istruzioni prima dell’uso Manuale di istruzioni allegato. PT AVISO! Use sempre joelheiras, cotoveleiras, protetores dos pulsos e um capacete de segurança durante a utilização. Leia o manual de instruções antes de usar. Manual de instruções em anexo. 
DK ADVARSEL! Brug altid knæ-, albue- og åndledsbeskyttere og en sikkerhedshjelm under brug. Læs brugsanvisningen før brug Brugsanvisningen er vedlagt. SE VARNING Bär alltid knä-, armbågs- och handledsskydd skyddshjälm när du åker skridskor. Läs bruksanvisning. FI VAROITUS! Käytön aikana 
pidä aina polvi-, kyynärpää- ja rannesuojia sekä turvakypärää. Lue käyttöohje ennen käyttöä. Mukana tulevat käyttöohjeet. NO ADVARSEL! Ta alltid på kne-, albue-, og håndleddbeskyttere og en sikkerhetshjelm ved bruk.Vennligst les bruksanvisningen før bruk En instruksjonshåndbok er vedlagt. 
PL OSTRZEŻENIE! Podczas użytkowania zawsze korzystaj z ochraniaczy kolan, łokci, nadgarstków i kasku ochronnego. Przed użyciem należy przeczytać instrukcję obsługi Instrukcja obsługi w załączeniu. BG ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! По време на употреба винаги носете предпазна каска 
и протектори за коляно, лакът и китка.Моля, прочетете ръководството с инструкции преди употреба. Ръководство с инструкции. HR UPOZORENJE! Uvijek nosite štitnike za koljena, laktove i zapešće i sigurnosnu kacigu tijekom uporabe. Molimo, prije uporabe pročitajte upute za 
uporabuPriloženi priručnik za uporabu. RO AVERTISMENT! Purtați întotdeauna protecție pentru genunchi, coate și încheieturile mâinilor și o cască de protecție în timpul utilizării. Citiți manualul de instrucțiuni înainte de utilizare Manualul de instrucțiuni este anexat. HU FIGYELEM! Használat közben 
mindig viseljen térd-, könyök-, csuklóvédőt és biztonsági sisakot. Használat előtt olvassa el a használati utasítást A használati utasítás mellékelve. CZ UPOZORNĚNÍ! Při používání vždy noste chrániče kolenou, loktů a zápěstí a ochrannou přilbu. Před použitím si řečtěte návod k použití Návod k obsluze 
je přiložen. SK UPOZORNENIE! Pri používaní vždy noste chrániče na kolená, lakte a zápästia a bezpečnostnú prilbu. Pred použitím si prečítajte návod na používanie Návod na používanie je priložený. SI OPOZORILO! Med uporabo vedno nosite ščitnike za kolena, komolce in zapestja ter varnostno čelado. 
Pred uporabo preberite navodila za uporabo Priložen priročnik z navodili za uporabo. EE HOIATUS! Kasutage alati põlve-, küünarnuki- ja randmekaitsmeid ning kaitsekiivrit. Enne kasutamist tutvuge palun kasutusjuhendiga. Kasutusjuhend lisatud. LV BRĪDINĀJUMS! Lietošanas laikā vienmēr valkājiet 
ceļgalu, elkoņu, plaukstu locītavu aizsargus un aizsargķiveri. Pirms lietošanas izlasiet lietošanas pamācību Iekļauta pamācību rokasgrāmata. LT ĮSPĖJIMAS! Naudojimo metu visada dėvėkite kelių, alkūnių, riešų apsaugos priemones ir apsauginį šalmą. Prieš naudodami perskaitykite naudojimo instrukciją 
Naudojimo instrukcija pateikiama. GR ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Να φοράτε πάντα προστατευτικό εξοπλισμό για τα γόνατα, τους αγκώνες, τους καρπούς και κράνος ασφαλείας κατά τη χρήση. Διαβάστε το εγχειρίδιο οδηγιών πριν από τη χρήση Το εγχειρίδιο οδηγιών εσωκλείεται. 
JP 警告！スケートをするときは、必ず膝、ひじ、手首の保護具および安全ヘルメットを着用してください。使用前に説明書を読んでください。CN 警告！请在滑行时穿戴足够的保护用具，如护膝，护肘，护掌，头盔等；请在使用前认真阅读使用说明书.
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